
Our contemporary historyl
Between Geeste and Meppen

Have you ever been to Rühle? l t 's a vi l lage

between Geeste and Meppen. For many
years, Rühle was of great importance for

Klasmann's production faci l i t ies" In i ts
peat-f ired power stat ion, 'Torfkraftwerk

Rühle',  Klasmann generated energy from
peat for decades. And the 'peat train'
passed by Ruhle as i t  carr ied Klasmann
products from the main plant in Geeste to

the port in Meppen.

Buhle's cultural and historical socleiy has,

for some t ime now, been actively

committed to beauti fying this small

community. Since last summer there has

been an information board at the edge of
the vi l lage which makes reference to the

former'Torfkraftwerk Rühle',  the route
taken by the former peat train, and the
present-day Klasmann-Deilmann Group.

Our ex-col league Werner Brüggemann

lives r ight across from this board and

makes sure i t  is always in good condit ion.

He has noticed that a great many touring

cyclists stop for a rest there and read
it.  The board was put up at the init iat ive

of Jul iane GroBe-Neugebauer from the
'Heimatfreunde Rühle' vi l lage society, and

the 'Emsland Moor Museum' provided

technical assistance in i ts creation.

KLASMANN-DEILMANN STAFF IVAGMINE
History Series

Geschichte unserer Gegenwart:
Zwischen Geeste und Meppen

Kennen Sie Rühle? Rühle ist ein Ort
zwischen Geeste und Meppen. Für lange
Jahre hatte Rühle eine große Bedeutung
für die Klasmann Werke. lm ,,Torfkraftwerk
Rühle" oroduzierte Klasmann über Jahr-
zehnte hinweg Energie aus Torf. Und die
..Torfbahn" brachte Klasmann-Produkte
vom Stammwerk in Geeste an Rühle vor-
bei zum Hafen in Meppen.

Der Heimatverein Rühle ist seit geraumer
Zeit engagiert damit befasst, die kleine
Ortschaft zu verschönern. Seit letztem
Sommer steht nun auch eine lnfotafel am
Ortsrand, auf der es um das ehemalige
,,Torfkraftwerk Rühle", um die Trasse der
früheren ..Torfbahn" sowie um die heute
Klasmann-Deilmann-Gruppe geht.
Unser ehemaliger Kollege Werner Brügge-
mann wohnt direkt gegenüber der Infotafel
und achtet darauf, dass sie stets gut in
Schuss bleibt. Er stellt fest, dass sehr viele
Fahrradtouristen an der Tafel Rast machen
und sich informieren. lnit i iefi wurde die
Tafel durch Juliane Große-Neugebauer
von den ..Heimatfreunden Rühle". Das
Moormuseum hat die Erstelluno der Tafel
fachlich unterstützt.

Die Trasse der Torfbahn
Für einige Jahre wurden Torfprodukte über
die Verladestelle am Süd-Nord-Kanal oer
Schiff zum Meppener Emshafen gebracht.
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Müsq dabarties istorija:
tarp Geeste ir Meppen

Ar Zinote Rühle? Rühle - tai miestelis
tarp Geeste ir Meppen. l lgus metus
Rühle buvo labai svarbus Klasmann
bendrovöms. Rühle Siluminö elektrinö i lgus
de5imtmeöius gamino Klasmann firmai
elektros energij4 iö durpiq. O ,,durpyno
geleZinkelis" gabeno Klasmann firmos
produkcij4 iö pagrindinös gamyklos
Geeste pro Rühle j Meppene esantl uostq.

Rühle kraöto mylötojq draugija jau kurj
laikq aktyviai dirba, siekdam a pagra2inti
maZq miestelj. Jo pakraötyje dar praöjusiq
metq vasar4 pastatytas informacinis
stendas, kuriame pateikiama 2iniq apie
buvusiq imong ,,Torfkraftwerk Rühle", apie
ankstesng,,durpyno geleZinkelio tras4",
taip pat apie öiandiening Klasmann-
Deilmann jmoniq grupg. Buvgs müsq
kolega Werner Brüggemann gyvena
prieöais 5j stendq ir deda nemaZai
pastangq, kad jis visada gerai atrodytq.
Jis pastebi, kad labai daug dviraöiais
keliaujanöiq turistq stabteli prie stendo
pailsöti ir susipaZista su jame pateikiama
informacija. Juliane Große-Neugebauer
iö ,,Rühle kra5to mylötojq draugijos"
pirmoji ömösi iniciatyvos pastatyti ö[
stendq. Techning informacij4 ruoöiant ö!
stendq suteikö durpyno muziejus.

The peat-f;red power station in Rühle /
Das Torfkraftwerk in Rühle /
Siluminö elektrinö Rühle
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(from left / von links / i5 kairös) Werner Brüggemann, Juliane Große-Neugebauer, Dirk Röse
at the new information board in Rühle / ... an der neuen Infotafel in Rühle / ,.. öalia nauio
informacinio stendo Rühle

The route of the peat train
Fo' qomp \/ tr2'c np2t nrnducts were taken

by boat to lvleppen's Emshafen pod via

the  load ing  bay  on  the  'Nor th -South

Canal .  T"ansport was costly and. at 45 km.

the  rou te  was too  long.  In  1922,  there fore .

a 'peat train'  rai l  connection was bui l t

between Groß Hesepe and the pod at

Meppen.  Th is  ra i l  rou te  was 17  km long,

with a journey t ime of 45 minutes. From

the western  bank  o f  the  r i ver  Ems.  a  cab le
e l?rq  e .2 ( t  pn  -he  nc : t  n \ i  e .  lO t  he  eas t

side where i t  was loaded onto trains and

boats .  Up un t i l  the  1950s.  loca l  res idents

from Heseperlwist.  Hesepe and Rühle
used the  peat  t ra in  as  a  means o f  pub l i c

transport.  taking them to the distr ict town

of lvleppen.

The Rühle peat-f ired power stat ion
(1526-1e74)

The 'TorJkraftwerk Rühle' went into service
on 30  June 1926,  in  o rder  to  supp ly  more

of  the  ru ra l  a reas  In  the  Emsland reg ion

with eiectr ici ty. l t  was operated by the

Heseper Torfwerke peat plant. As this

fac i l i t y  requ i red  a  lo t  o f  water  fo r  coo l ing

and to feed i ts borier. a location near the

river Ems was chosen. The stat ion was

sLate-o f - the-ar t  fo r  r ts  day  and boas ted

two steam iurbines. These were driven by

three Büttner vert ical tube boi lers, each

with a heating surface area of 500 mlr.
, .r .1 , .r .r1,c.od hv ste:n l-eateO tO 430 C.
The power plant generated i ts steam by

burning local ly extracted black peat. l t
produced around 6600 kW of electr ici ty,

which was supplied to regional energy

supplrer Niedersächsischen Kraftwerke AG
in  Nordhorn  v ra  an  overhead power  l ine .

The overal l  complex consisted of the
ra i lwav  l ra r :kq  ln r  tnp  npat  t ra in  .  the
powerhouse w i th  the  tu rb ine  room,  ihe

t rans former  bu i ld ing ,  a  workshop,  a  pump
h n r  r c o  n n  t h o  F m c  r n r l  :  r_ ,_  -  pear  s rorage

site equipped with a crane system. The

original outl ines of this storage site are st i l l
v i s ib le  in  the  area  to  th is  day .  Overa l l .  the

faci lr ty occupied an area of 9.7 ha.

The narrow-gauge rai lway of the
' l - l a c o n o r  T n r f r n r a r l  o  + r l n e ^ ^ d o r {  t h o  n ö a +

via a branch l ine, from the stacks in the

ex t rac t ion  areas  on  the  peat land d i rec t l y

Der Transport war aufwändig und die

Strecke mit 45 km zu weit. lm Jahre 1922

wurde daher eine Torfbahnverbindung

von Groß Hesepe bis Meppen Emshafen
gebaut. Der Gleisweg betrug 17 km, die

Fahrzeit 45 Minuten. Vom Westufer der
Ems trug ein Kabelkran den Torf auf die

Ostseite, wo er auf Bahn und Schiff  ver-

laden wurde. Bis in die 50er Jahre nutzten

die Bürger aus Hesepertwist,  Hesepe und

Rühle die Torfbahn als . .öffentl iches Ver-

kehrsmittel" zur Kreisstadt Meooen.

Torfkraftwerk Rühle (1 926 - 1974)

Das Torfkraftwerk Rühle wurde am 30.Juni

1926 in Betr ieb genommen, um die

Versorgung der ländl ichen Räume im Ems-

land mit elektr ischer Energie auszubauen.

Betreiber waren die Heseoer Torfwerke.

Da das Kraftwerk einen hohen Bedarf an

Kühl- und Kesselspeisewasser hatte,

wurde ein Standort nahe der Ems gewählt.

Die Anlage entsprach dem damals neuesten

Stand der Technik und verfügte über

zwei Dampfturbinen. Diese wurden aus

3 Büttner-Stei lrohrkesseln mit je 500 m,

Heizf läche und auf 430 "C erhitztem

Dampf angetrieben. Das Kraftwerk ver-

brannte zur Dampferzeugung den in der

Region abgebauten Schwarztorf. Es
produzierte etwa 6600 kW Strom, der

durch eine Überlandleitung zu der Nieder-

sächsischen Kraftwerke AG nach Nord-

horn gel iefert wurde.

Die Gesamtanlage

setzte sich aus den

Gleisanlagen der
T n r f h a h n  d o m

Maschinenhaus

mit der Turbi-

nenhalle, dem

Umspannhaus,

einer Werkstatt,

einem Pumpenhaus an der

Ems und einem Torflagerplatz

mit Krananlage zusammen. Dieser
Lagerplatz ist in seinen Umrissen noch
heute im Gelände erkennbar. lnsge-
samt beanspruchte die Anlage eine
Fläche von 9,7 ha.

Die Feldbahn der Heseper Torfwerke

transportierte den Torf von den Mieten

Durpyno geleZinkelio trasa
KeletE metq durpiq produkcija per krovos

lmong ties Süd-Nord-Kanal laivu buvo
gabenama i Meppen Emshafen. Transpor-
tavimas buvo brangus, 45 km atstumas
pernelyg didelis. Todöl 1922 m. buvo pas-
tatyta durpyno geleZinkelio jungtis i5 Groß
Hesepe iki Meppen Emshafen. Begiq i lgis
siekö 17 km, transportavimas trukdavo
apie 45 minuies. l5 vakarinio Ems upös
kranto lyninis kranas perkeldavo durpes

i ryting pusg, kur jos buvo kraunamos j
geleZinkelio vagonus ir laivus. lki ketvirtojo
deöimtmeöio Hesepertwist, Hesepe ir
Rühle gyventojai vykdami j rajoninj miestq
Meppen naudodavosi durpyno gele2inkeliu
kaip visuomeniniu transportu.

Durpömis kürenama Siluminö elektrinö
Rühle (veikö nuo 1926 iki 1974 m.)
Durpömis kürenama Siluminö elektrinö
Rühle pradöta eksploatuoti 1926 m.
birZello 30 d., siekiant geriau aprüpinti
elektros energija Emsland kaimo
vietoves. Taliava buvo gabenama iö
Hesepös durpynq. Kadangi tokiai
elektrinei reiköjo daug vandens auöinimui
ir kati lams aprüpinti, vieta imonei buvo
pasirinkta netoli Emzös upös. Elektrinö
atit iko tuometinj naujausi4 technikos
lygi, joje veikö dvi garo turbinos. Turbi-
noms varyti stovöjo 3 Büttner vertikaliq
vandens vamzdZitl katilai, kiekvieno i5 jq
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to  the  p6vvs1 s ra l ion  s  s lo rage s i re .  F rom

there .  a  gant ry  c rane 20  m h igh  and 60  m
lorg was used to convey the peal from

lhe combust ion  un i l s  serv ing  the  s team

boilers. Four years after ihe plant went into

operation. the crane col lapsed in a violent
ga le .  i t  nad  to  be  conrp le te ly  rep laced.
T h p  h  ,  l c l i n n  : n c l  i h e  ' e e  h r . 6 g l  f a c , l i t i e S
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1952/54 .  A l tnough tne  ger rera to"  o r r tpu t

was increased to  31 .6  MW in  the  process .

the antiquaied boi ler system meant that

or  r l y  25  MW of  th is  cou ld  be  used.  Desp i le

l l rese  imorovemenls .  i t s  opera l ion  becarne
i n n r o r c r n n l r ,  r r n n r n f r i r h l o  r c  + h n  a { f  a  n n n ' ,i l r \  s o J r  I  y  u r r v ' u r r L d u r c .  a J  u r u  ü i l L U  u r  r u y

n f  n p 2 t  e n m h ,  r c t  n n  i n  t n  c  ^ l ^ ^ +  ^ ^  ^  ^ ^ l
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be enhanced further.

ln March 1974, the 'Torfkraftwerk Rühle'
f inal ly closed down. A l i t t le later, the

complex  o f  bu i ld ings  was demol ished,  so
tha t  today  the  on ly  reminder  o f  th is  fo rmer

srte is t 'e road cal led Am Kraftrverk'
( 'Power  S ta t ion  Road ' ) .

in den Abbaufeldern im Moor über eine
Stichbahn direkt zum Lagerplatz des
Kraftwerkes. Von da aus wurde er mit-
hilfe eines 20 m hohen und 60 m langen
Brückenkrans zu den Befeuerungsanlagen
der Dampfkesselanlagen gebracht. Vier
Jahre nach der Betriebseröffnung ließ
ein heftiger Sturm den Brückenkran des
Torflagers in sich zusammenstürzen. Er
musste komplett ersetzt werden. Gebäude
und technische Anlagen wurden um
1 952/ 54 modernisiert und ausgebaut.
Die Generatorenleistung erhöhte sich
dabei auf 31,6 MW, von denen aufgrund
der veralteten Kesselanlage allerdings nur
25 MW genutzt werden konnten. Trotz der
Verbesserungen wurde der Betrieb zu-
nehmend unrentabel, da der Wirkungsgrad
der Torfverbrennung in dieser Anlage nicht
weiter gesteigert werden konnte.

lm März 1974 stellte das Torfkraftwerk
Rühle schließlich seinen Betrieb ein. Wenig
später wurde die Gebäudegruppe
abgerissen, so dass heute einzig die

Straße,,Am Kraftwerk"
an den ehemaligen
Standort erinnert.

The new information board in the

road called "Am Kraftwerk"
("Power Station Road") /

Die neue Infotafel ,,Am Kraftwerk" /
Naujasis informacinis stendas

,.Am Kraftwerk"

kaitinamasis plotas siekö 500 m2, ir garo

temperatüra iki 430"C. Garo gamybai

elektr inöje buvo deginamos öiame regione

iökasamos juodosios durpös. Elektr inö
pagamindavo iki  6600 kW elektros

energijos, kuri ant2emine elektros per-

davimo l ini ja buvo t iekiama j Zemutinös

Saksonijos akcinös bendrovös elektrines

esanöias Nordhorne. Elektr inei oriklausö

durpyno geleZinkel io begiq atöaka, maöinq

skyrius su turbinq sale, transformatorinö,

dirbtuvös, siurbl inö prie Emzes upös ir

durpiq sandöliavimo aik5telö kartu su

kranais. Sios sandöliavimo aik5telös

kontürus dar ir  öiandien gal ima atpaZint i

ter i tor i joje. Visa elektr inös teri tori ja uZömö

9.7 ha plot4. Hesepös durpynq siauruoju
geleZinkel iu durpös iö öusniq. esanöiq

durpyno laukuose, buvo gabenamos per

gele2inkel io aklakel i  t iesiai j  elektr inös

sandöliavimo aikötelg. l5 ten 20 m auk5öio

ir 60 m i lgio t i l t inio krano pagalba durpös

buvo paduodamos i  garo kati lq pakait i-

nimo peöius. Po ketveriq eksploataci jos

metq po st iprios audros durpiq sandölio

t i l t inis kranas nuvirto ir  subyröjo. Teko
j j  pakeist i  nauju. Pastatai i r  techniniai
jrenginiai modernizuoti ir iöplösti 1952/54

metais. Generatoriq galia tuomet padidejo

iki  31,6 MW, taöiau döl pasenusios kati lq
jrangos iö jq buvo panaudota t ik 25 MW.

Nors ir  modernizuota, jmonö darösi vis

ma2iau rentabi l i ,  kadangi durpiq deginimo

efektyvumo laipsnio daugiau padidint i

buvo nelmanoma.

1974 m. kovo mön. duroömis kürenama

Siluminö elektr inö Rühle gal iausiai nutraukö

savo veiklA. Kiek vÖliau nugriauta grupÖ

pastatq, tad Siandien t ik gatvös pavadini-

mas ,,Am Kraftwerk" mena vietq, kurioje

anksöiau buvo 5i imonö.
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